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נַחֲמ֥ו1ּ
утешайте
H5162

נַחֲמ֖וּ
утешайте
H5162

י עַמִּ֑
народ–Мой

יאֹמַ֖ר
говорит
H0559

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Элохим–ваш
H0430

Утешайте, утешайте народ Мой, говорит Бог ваш;

דַּבְּר֞ו2ּ
говорите
H1696

עַל־
к

לֵב֤
сердцу

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
Йерушалаима
H3389

וְקִרְא֣וּ
и–возглашайте
H7121

יהָ אֵלֶ֔
ей
H0413

י כִּ֤
что

לְאָה֙ מָֽ
завершилась
H4390

הּ צְבָאָ֔
служба–её

י כִּ֥
что

נִרְצָ֖ה
искуплена
H7521

עֲוֹנָהּ֑
вина–её
H5771

י כִּ֤
что

לָקְחָה֙
получила
H3947

מִיַּ֣ד
от–руки
H3027

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

כִּפְלַ֖יִם
вдвойне
H3718

בְּכָל־
за–все
H3605

יהָ׃ חַטֹּאתֶֽ
грехи–её

ס
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говорите к сердцу Иерусалима и возвещайте ему, что исполнилось время борьбы его, что за неправды его 
сделано удовлетворение, ибо он от руки Господней принял вдвое за все грехи свои.

ק֣וֹל3
голос

א קוֹרֵ֔
взывающего
H7121

ר בַּמִּדְבָּ֕
в–пустыне

פַּנּ֖וּ
приготовьте
H6437

רֶךְ דֶּ֣
путь
H1870

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

֙ יַשְּׁרוּ
выпрямите
H3474

ה בָּעֲרָבָ֔
в–степи
H6160

ה מְסִלָּ֖
дорогу
H4546

ינוּ׃ לֵאלֹהֵֽ
Элохиму–нашему
H0430

Глас вопиющего в пустыне: приготовьте путь Господу, прямыми сделайте в степи стези Богу нашему;

כָּל־4
всякая
H3605

גֶּיא֙
долина
H1516

א יִנָּשֵׂ֔
поднимется
H5375

וְכָל־
и–всякая
H3605

הַ֥ר
гора
H2022

וְגִבְעָ֖ה
и–холм
H1389

לוּ יִשְׁפָּ֑
понизятся
H8213

וְהָיָה֤
и–будет
H1961

עָקֹב֙ הֶֽ
–кривое

לְמִישׁ֔וֹר
прямым
H4334

ים וְהָרְכָסִ֖
и–гористое
H7406

ה׃ לְבִקְעָֽ
равниной
H1237

всякий дол да наполнится, и всякая гора и холм да понизятся, кривизны выпрямятся и неровные пути 
сделаются гладкими;

וְנִגְלָ֖ה5
и–откроется
H1540

כְּב֣וֹד
слава
H3519

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

וְרָא֤וּ
и–увидит
H7200

כָל־
всякая
H3605

בָּשָׂר֙
плоть
H1320

ו יַחְדָּ֔
вместе

י כִּ֛
ибо

י פִּ֥
уста
H6310

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
говорили
H1696

ס
ס

и явится слава Господня, и узрит всякая плоть [спасение Божие]; ибо уста Господни изрекли это.
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קוֹ֚ל6
голос

אֹמֵר֣
говорящий
H0559

א קְרָ֔
возгласи
H7121

וְאָמַ֖ר
и–сказал–я
H0559

מָה֣
что
H4100

אֶקְרָ֑א
возглашу
H7121

כָּל־
всякая
H3605

ר הַבָּשָׂ֣
–плоть
H1320

יר חָצִ֔
трава

וְכָל־
и–всякая
H3605

חַסְדּ֖וֹ
милость–её

יץ כְּצִ֥
как–цветок

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
–поля

Голос говорит: возвещай! И сказал: что мне возвещать? Всякая плоть - трава, и вся красота ее - как цвет 
полевой.

יָבֵ֤ש7ׁ
засохла
H3001

חָצִיר֙
трава

ל נָבֵֽ֣
увял

יץ צִ֔
цветок

י כִּ֛
ибо

ר֥וּחַ
дух
H7307

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

נָשְׁ֣בָה
подул
H5380

בּ֑וֹ
на–него

אָכֵ֥ן
поистине
H0403

יר חָצִ֖
трава

ם׃ הָעָֽ
–народ

Засыхает трава, увядает цвет, когда дунет на него дуновение Господа: так и народ - трава.

יָבֵ֥ש8ׁ
засохла
H3001

יר חָצִ֖
трава

ל נָבֵֽ֣
увял

יץ צִ֑
цветок

וּדְבַר־
и–слово
H1697

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Элохима–нашего
H0430

יָק֥וּם
устоит

ם׃ לְעוֹלָֽ
вовек
H5769
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Трава засыхает, цвет увядает, а слово Бога нашего пребудет вечно.

עַל9֣
на

הַר־
гору
H2022

הַ גָּבֹ֤
высокую
H1364

עֲלִי־
взойди
H5927

לָךְ֙
себе

רֶת מְבַשֶּׂ֣
благовествующая
H1319

צִיּ֔וֹן
Цион
H6726

ימִי הָרִ֤
возвысь

֙ בַכֹּחַ֙
в–силе

ךְ קוֹלֵ֔
голос–твой

רֶת מְבַשֶּׂ֖
благовествующая
H1319

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Йерушалаим
H3389

֙ הָרִי֙מִי
возвысь

אַל־
не
H0408

אִי תִּירָ֔
бойся
H3372

֙ אִמְרִי
скажи
H0559

לְעָרֵ֣י
городам

ה יְהוּדָ֔
Йеhуды
H3063

הִנֵּ֖ה
вот
H2009

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Элохим–ваш
H0430

Взойди на высокую гору, благовествующий Сион! возвысь с силою голос твой, благовествующий 
Иерусалим! возвысь, не бойся; скажи городам Иудиным: вот Бог ваш!

הִנֵּ֨ה10
вот
H2009

אֲדֹנָי֤
Господь
H0136

יְהוִה֙
ЙХВХ
H3069

בְּחָזָק֣
в–силе
H2389

יָב֔וֹא
придёт
H0935

וּזְרֹע֖וֹ
и–мышца–Его
H2220

שְׁלָה מֹ֣
властвует
H4910

ל֑וֹ
для–Него

הִנֵּ֤ה
вот
H2009

שְׂכָרוֹ֙
награда–Его
H7939

אִתּ֔וֹ
с–Ним
H0854

וּפְעֻלָּת֖וֹ
и–воздаяние–Его
H6468

לְפָנָֽיו׃
пред–Ним
H6440

Вот, Господь Бог грядет с силою, и мышца Его со властью. Вот, награда Его с Ним и воздаяние Его пред 
лицем Его.

כְּרֹעֶה11֙
как–пастух

עֶדְר֣וֹ
стадо–Своё
H5739

ה יִרְעֶ֔
будет–пасти

בִּזְרֹעוֹ֙
мышцей–Своей
H2220

ץ יְקַבֵּ֣
соберёт
H6908

ים טְלָאִ֔
ягнят
H2922

וּבְחֵיק֖וֹ
и–на–груди–Своей
H2436

א יִשָּׂ֑
понесёт
H5375

עָל֖וֹת
кормящих
H5763

ל׃ יְנַהֵֽ
будет–вести
H5095

ס
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Как пастырь Он будет пасти стадо Свое; агнцев будет брать на руки и носить на груди Своей, и водить 
дойных.
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י־12 מִֽ
кто
H4310

ד מָדַ֨
измерил
H4058

בְּשָׁעֳל֜וֹ
горстью–Своей
H8168

יִם מַ֗
воды
H4325

וְשָׁמַיִ֙ם֙
и–небеса
H8064

בַּזֶּ֣רֶת
пядью
H2239

ן תִּכֵּ֔
определил
H8505

וְכָ֥ל
и–вместил
H3557

שׁ בַּשָּׁלִ֖
в–меру

עֲפַר֣
прах
H6083

הָאָרֶ֑ץ
–земли
H0776

ל וְשָׁקַ֤
и–взвесил
H8254

בַּפֶּלֶ֙ס֙
на–весах
H6425

ים הָרִ֔
горы
H2022

וּגְבָע֖וֹת
и–холмы
H1389

בְּמאֹזְנָֽיִם׃
на–чашах
H3976

Кто исчерпал воды горстью своею и пядью измерил небеса, и вместил в меру прах земли, и взвесил на 
весах горы и на чашах весовых холмы?

י־13 מִֽ
кто
H4310

ן תִכֵּ֥
определил
H8505

אֶת־
את
H0853

ר֖וּחַ
Дух
H7307

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

ישׁ וְאִ֥
и–человек
H0376

עֲצָת֖וֹ
совета–Его
H6098

נּוּ׃ יוֹדִיעֶֽ
научит–Его
H3045

Кто уразумел дух Господа, и был советником у Него и учил Его?

אֶת־14
את
H0854

י מִ֤
кем
H4310

נוֹעָץ֙
советовался–Он
H3289

הוּ וַיְבִינֵ֔
и–вразумил–Его
H0995

הוּ יְלַמְּדֵ֖ וַֽ
и–научил–Его
H3925

רַח בְּאֹ֣
путью
H0734

ט מִשְׁפָּ֑
справедливости
H4941

וַיְלַמְּדֵ֣הוּ
и–научил–Его
H3925

עַת דַ֔
знанию
H1847

רֶךְ וְדֶ֥
и–путь
H1870

תְּבוּנ֖וֹת
разумения
H8394

נּוּ׃ יוֹדִיעֶֽ
научит–Его
H3045

С кем советуется Он, и кто вразумляет Его и наставляет Его на путь правды, и учит Его знанию, и указывает 
Ему путь мудрости?

הֵ֤ן15
вот
H2005

גּוֹיִם֙
народы

כְּמַר֣
как–капля
H4752

י מִדְּלִ֔
из–ведра
H1805

חַק וּכְשַׁ֥
и–как–пыль
H7834

מאֹזְנַיִ֖ם
на–весах
H3976

בוּ נֶחְשָׁ֑
считаются
H2803

ן הֵ֥
вот
H2005

אִיִּ֖ים
острова
H0339

ק כַּדַּ֥
как–пылинку
H1851

יִטּֽוֹל׃
поднимает
H5190

Вот народы - как капля из ведра, и считаются как пылинка на весах. Вот, острова как порошинку поднимает 
Он.

וּלְבָנ֕וֹן16
и–Леванона
H3844

ין אֵ֥
нет
H0369

י דֵּ֖
достаточно
H1767

בָּעֵר֑
гореть

וְחַיָּת֔וֹ
и–животных–его

ין אֵ֥
нет
H0369

י דֵּ֖
достаточно
H1767

ה׃ עוֹלָֽ
для–всесожжения

ס
ס

И Ливана недостаточно для жертвенного огня, и животных на нем - для всесожжения.

כָּל־17
все
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
–народы

כְּאַיִ֣ן
как–ничто
H0369

נֶגְדּ֑וֹ
пред–Ним
H5048

פֶס מֵאֶ֥
как–пустота

הוּ וָתֹ֖
и–хаос
H8414

נֶחְשְׁבוּ־
считаются
H2803

לֽוֹ׃
для–Него

Все народы пред Ним как ничто, - менее ничтожества и пустоты считаются у Него.

וְאֶל־18
и–к
H0413

י מִ֖
кому
H4310

תְּדַמְּי֣וּן
уподобите
H1819

אֵל֑
Эла
H0410

וּמַה־
и–какое
H4100

דְּמ֖וּת
подобие
H1823

עַרְכוּ תַּ֥
сравните

לֽוֹ׃
с–Ним

Итак кому уподобите вы Бога? И какое подобие найдете Ему?
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19֙ הַפֶּסֶ֙ל
–идола
H6459

נָסַךְ֣
отлил

שׁ חָרָ֔
мастер
H2796

ף וְצֹרֵ֖
и–золотильщик
H6884

בַּזָּהָב֣
в–золото
H2091

יְרַקְּעֶנּ֑וּ
покрывает–его
H7554

וּרְתֻק֥וֹת
и–цепочки
H7577

סֶף כֶּ֖
серебра
H3701

ף׃ צוֹרֵֽ
льёт
H6884

Идола выливает художник, и золотильщик покрывает его золотом и приделывает серебряные цепочки.

ן20 מְסֻכָּ֣ הַֽ
–бедный

ה תְּרוּמָ֔
подношением
H8641

עֵ֥ץ
дерево
H6086

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ב יִרְקַ֖
гниющее
H7537

יִבְחָר֑
выбирает
H0977

חָרָ֤שׁ
мастера
H2796

חָכָם֙
умелого
H2450

יְבַקֶּשׁ־
ищет
H1245

ל֔וֹ
себе

ין לְהָכִ֥
чтобы–установить

סֶל פֶּ֖
идола
H6459

א ֹ֥ ל
не
H3808

יִמּֽוֹט׃
пошатнётся
H4131

А кто беден для такого приношения, выбирает негниющее дерево, приискивает себе искусного художника, 
чтобы сделать идола, который стоял бы твердо.

הֲל֤וֹא21
разве–не
H3808

֙ דְעוּ תֵֽ
знаете
H3045

הֲל֣וֹא
разве–не
H3808

עוּ תִשְׁמָ֔
слышите
H8085

הֲל֛וֹא
разве–не
H3808

הֻגַּ֥ד
было–сказано
H5046

אשׁ ֹ֖ מֵר
от–начала

לָכֶם֑
вам

הֲלוֹא֙
разве–не
H3808

ם ינֹתֶ֔ הֲבִ֣
понимаете
H0995

מוֹסְד֖וֹת
основания
H4146

רֶץ׃ הָאָֽ
–земли
H0776

Разве не знаете? разве вы не слышали? разве вам не говорено было от начала? разве вы не уразумели из 
оснований земли?

הַיֹּשֵׁב22֙
–восседающий
H3427

עַל־
над

ח֣וּג
кругом
H2329

רֶץ הָאָ֔
–земли
H0776

יהָ וְיֹשְׁבֶ֖
и–жители–её
H3427

כַּחֲגָבִ֑ים
как–саранча
H2284

הַנּוֹטֶ֤ה
–распростирающий
H5186

כַדֹּק֙
как–завесу
H1852

יִם שָׁמַ֔
небеса
H8064

וַיִּמְתָּחֵ֥ם
и–растянул–их
H4969

הֶל כָּאֹ֖
как–шатёр
H0168

ׁבֶת׃ לָשָֽ
для–жилья
H3427

Он есть Тот, Который восседает над кругом земли, и живущие на ней - как саранча пред Ним; Он 
распростер небеса, как тонкую ткань, и раскинул их, как шатер для жилья.

ן23 הַנּוֹתֵ֥
–дающий
H5414

רוֹזְנִ֖ים
вельмож
H7336

לְאָיִ֑ן
в–ничто
H0369

פְטֵי שֹׁ֥
судей
H8199

רֶץ אֶ֖
земли
H0776

הוּ כַּתֹּ֥
как–хаос
H8414

ׂה׃ עָשָֽ
сделал

Он обращает князей в ничто, делает чем-то пустым судей земли.

אַף24֣
едва
H0637

בַּל־
не
H1077

עוּ נִטָּ֗
посажены
H5193

אַף֚
едва
H0637

בַּל־
не
H1077

עוּ זֹרָ֔
посеяны
H2232

אַ֛ף
едва
H0637

בַּל־
не
H1077

שׁ שֹׁרֵ֥
пустил
H8327

רֶץ בָּאָ֖
в–земле
H0776

גִּזְעָם֑
ствол–их
H1503

וְגַם־
и–также
H1571

ף נָשַׁ֤
дунул
H5398

בָּהֶם֙
на–них

שׁוּ וַיִּבָ֔
и–засохли
H3001

ה וּסְעָרָ֖
и–буря

שׁ כַּקַּ֥
как–солому
H7179

ם׃ תִּשָּׂאֵֽ
унесёт–их
H5375

ס
ס

Едва они посажены, едва посеяны, едва укоренился в земле ствол их, и как только Он дохнул на них, они 
высохли, и вихрь унес их, как солому.

וְאֶל־25
и–к
H0413

י מִ֥
кому
H4310

תְדַמְּי֖וּנִי
уподобите–Меня
H1819

וְאֶשְׁוֶה֑
и–сравнюсь

יאֹמַ֖ר
говорит
H0559

קָדֽוֹשׁ׃
Святой
H6918
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Кому же вы уподобите Меня и с кем сравните? говорит Святый.

שְׂאוּ־26
поднимите
H5375

מָר֨וֹם
ввысь
H4791

עֵינֵיכֶם֤
глаза–ваши

֙ וּרְאוּ
и–смотрите
H7200

מִי־
кто
H4310

בָרָ֣א
сотворил

לֶּה אֵ֔
этих
H0428

יא הַמּוֹצִ֥
–выводящий
H3318

ר בְמִסְפָּ֖
числом
H4557

צְבָאָם֑
войско–их

לְכֻלָּם֙
всех–их
H3605

ם בְּשֵׁ֣
по–имени
H8034

א יִקְרָ֔
зовёт
H7121

ב מֵרֹ֤
от–множества
H7230

אוֹנִים֙
сил
H0202

יץ וְאַמִּ֣
и–крепости
H0533

חַ כֹּ֔
мощи

ישׁ אִ֖
никто
H0376

א ֹ֥ ל
не
H3808

ר׃ נֶעְדָּֽ
отсутствует

ס
ס

Поднимите глаза ваши на высоту небес и посмотрите, кто сотворил их? Кто выводит воинство их счетом? 
Он всех их называет по имени: по множеству могущества и великой силе у Него ничто не выбывает.

לָמָּ֤ה27
зачем
H4100

תאֹמַר֙
говоришь
H0559

ב יַֽעֲקֹ֔
Йааков
H3290

ר וּתְדַבֵּ֖
и–скажешь
H1696

יִשְׂרָאֵל֑
Йисраэль
H3478

נִסְתְּרָ֤ה
сокрыт
H5641

֙ דַרְכִּי
путь–мой
H1870

יְהוָ֔ה מֵֽ
от–ЙХВХ
H3068

י וּמֵאֱלֹהַ֖
и–от–Элохима–моего
H0430

י מִשְׁפָּטִ֥
суд–мой
H4941

יַעֲבֽוֹר׃
пройдёт

Как же говоришь ты, Иаков, и высказываешь, Израиль: "путь мой сокрыт от Господа, и дело мое забыто у 
Бога моего"?

הֲל֨וֹא28
разве–не
H3808

עְתָּ יָדַ֜
знаешь–ты
H3045

אִם־
если

א ֹ֣ ל
не
H3808

עְתָּ שָׁמַ֗
слышал–ты
H8085

י אֱלֹהֵ֨
Элохе
H0430

׀עוֹלָם֤ 
вечности
H5769

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

בּוֹרֵא֙
Творец

קְצ֣וֹת
краёв
H7098

רֶץ הָאָ֔
–земли
H0776

א ֹ֥ ל
не
H3808

יִיעַ֖ף
устаёт
H3286

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יִיגָע֑
изнемогает
H3021

ין אֵ֥
нет
H0369

קֶר חֵ֖
исследования
H2714

לִתְבוּנָתֽוֹ׃
разума–Его
H8394

Разве ты не знаешь? разве ты не слышал, что вечный Господь Бог, сотворивший концы земли, не 
утомляется и не изнемогает? разум Его неисследим.

ן29 נֹתֵ֥
дающий
H5414

לַיָּעֵ֖ף
усталому
H3287

חַ כֹּ֑
силу

ין וּלְאֵ֥
и–без–сил
H0369

אוֹנִ֖ים
мощи
H0202

עָצְמָ֥ה
крепость
H6109

ה׃ יַרְבֶּֽ
умножает

Он дает утомленному силу, и изнемогшему дарует крепость.

עֲפ֥ו30ּ וְיִֽ
и–устанут
H3286

ים נְעָרִ֖
юноши
H5288

וְיִגָע֑וּ
и–изнемогут
H3021

ים וּבַחוּרִ֖
и–молодые
H0970

כָּשׁ֥וֹל
спотыкаясь
H3782

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
споткнутся
H3782

Утомляются и юноши и ослабевают, и молодые люди падают,

31֤ וְקוֹיֵ
и–надеющиеся–на

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

יַחֲלִ֣יפוּ
обновят
H2498

חַ כֹ֔
силу

יַעֲל֥וּ
взойдут
H5927

בֶר אֵ֖
крыльями
H0083

ים כַּנְּשָׁרִ֑
как–орлы
H5404

֙ יָרוּ֙צוּ
побегут
H7323

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

עוּ יִיגָ֔
устанут
H3021

יֵלְכ֖וּ
пойдут
H3212

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

פוּ׃ יִיעָֽ
изнемогут
H3286

פ
פ

а надеющиеся на Господа обновятся в силе: поднимут крылья, как орлы, потекут - и не устанут, пойдут - и 
не утомятся.
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